


Guidelines for presentations | Gī-sū kui-chek | 議事規則 | Quy tắc hội nghị 

For oral presentations 口語發表 Thuyết trình 

1.  

Presenters will present their papers in accordance with the order of the program. Each paper has a maximum 

of 15 minutes for presentation and 3~5 minutes for discussant’s comments. The remaning time is free 

discussions.  

Hoat-piáu-jîn chiàu gī-têng sūn-sī hoat-piáu lūn-bûn. Ta̍k phiⁿ lūn-bûn hoat-piáu sî-kan siōng-chē 15 hun-

cheng, thó-lūn-jîn 3~5 hun-cheng, chhun ê sî-kan hō͘ thiaⁿ-chiòng mn̄g būn-tê. 

發表人依議程順序發表論文，每篇發表時間至多 15分鐘，討論人 3~5分鐘，剩餘時間供聽眾發

問。 

Báo cáo viên báo cáo theo trình tự được ghi trong chương trình hội thảo. Báo cáo viên có tối đa 15 phút để 

trình bày; 3~5 phút dành cho người bình luận đóng góp ý kiến. Thời gian còn lại sẽ dành cho tất cả các đại 

biểu tham dự đề xuất câu hỏi. 

2.  

The audience may raise questions or comments, and it should be limited to 1 minute. Priority is given to 

someone who is querying for the first time. 

Thiaⁿ-chiòng mn̄g būn-tê sî-kan 1 hun-cheng í-lāi. Í tē it pái hoat-giân ê lâng iu-sian. 

聽眾提問每次限 1分鐘以內。以第一次發言者優先發言。 

Mỗi đại biểu tham dự nêu câu hỏi trong thời gian là 1 phút. Ưu tiên để những đại biểu chưa phát biểu đặt 

câu hỏi cho báo cáo viên. 

3.  

Any modifications to the guidelines for each session should have the approval of the session chair. 

Hiān-tiûⁿ ê hoat-piáu ia̍h thê-būn thêng-sū nā ū kái-piàn, í hít tiûⁿ ê chú-se̍k ê chhâi-koat chò chú. 

現場的發表與提問程序若有變更，以該場次主席裁決為準。 

Nếu có bất kỳ sự thay đổi gì về thứ tự phát biểu cũng như nêu câu hỏi trong phiên họp, thì sẽ do người chủ 

trì phiên họp quyết định. 

For poster presentation 海報發表 Trình bày bằng áp-phích 

1.  

Poster presentation is considered official presentation. 

Hái-pò hoat-piáu sǹg chèng-sek hoat-piáu. 

海報發表視同正式發表。 

Báo cáo trình bày bằng poster là hình thức phát biểu chính thức. 

2.  

The size of the bulletin board for each presenter is around 80cm (W) x 120 cm (H). Thumbtacks and 

adhesive tape will be provided on site.  

Pò͘-tì-pang ê khong-kan múi lâng tāi-iok sī 80cm (W) x 120 cm (H). Ē-sái iōng tô͘-teng ia̍h-sī bô-hûn liâm-

pò͘ (hiān-tiûⁿ thê-kiong). 

布告欄每人的發表空間尺寸大約為 80cm (W) x 120 cm (H)。可使用圖釘或 3M無痕膠帶(現場提

供)。 

Kích thước của bảng thông báo mỗi người là khoảng 80cm (W) x 120 cm (H). Người trình bày có thể sử 

dụng đinh ghim hoặc băng dính (được cung cấp tại chỗ). 

3.  

Presenters should show up by their bulletin boards and present their paper in accordance with the time slot 

of poster presentation. 

Chhiáⁿ hoat-piáu-chiá chiàu kui-ōe ê sî-kan chhut-hiān tī Pò͘-tì-pang chêng hoat-piáu. 

請發表人於大會安排的時間內在其布告欄前發表。 

Người trình bày nên xuất hiện tại bảng thông báo và trình bày bài viết của mình theo khung thời gian trình 

bày poster. 



Session layout 場次安排簡表 Bố trí các phiên 
If there are any changes, the agenda announced on the day of the conference will prevail. 2025/10/21 updated 

Time 
時間 

Thời gian 

Sessions 
場次 
Phiên 

Topics 主題  Chủ đề 
Room 
會議室 

Phòng họp 

25 October 2025 

9:00-9:40  Opening ceremony  
88154 (in person) 

88155 (live streaming) 

9:40-10:10 Keynote Keynote speech 1: ÔNG Bêng-lí (王明理) 88154 

10:30-12:00 

1A Taiwanese and Vietnamese Literature 88154 

1B Vietnamese Socio-Economy 88155 

1C Newspapers in Taiwan and Vietnam 88135 

1D Taiwanese Language Development and Practice 88136 

13:10-13:40 Keynote 
Keynote speech 2: IÂU Ka-bûn  
(Cố vấn Tổng thống 總統府資政 姚嘉文) 

88154 

14:00-15:30 

2A Ethnic Chinese and Minh Huong People 88154 

2B Taiwan-Vietnam Comparative Linguistic Studies 88155 

2C Applied Vietnamese Language Teaching 88135 

2D Vietnamese Linguistics 88136 

Poster Taiwan and Vietnam 
corridor between  
88136 & 88135 

16:00-17:30 

3A Minh Huong People in Vietnam 88154 

3B Taiwan-Vietnam Post-WWII Studies 88155 

3C Applied Linguistics and Technology 88135 

3D 
Languages, Religions and Beliefs in Taiwan and 
Vietnam 

88136 

26 October 2025 

9:00-9:30 Keynote Keynote speech 3: ĐINH Quang Hải 88154 

10:00-12:00 

4A Vietnamese Cultural Heritage and Village Culture 88154 

4B Vietnamese Cross-Cultural Studies 88155 

4C 
Taiwan-Vietnam Education and Research 
Development 

88135 

4D Language Teaching and Testing in Vietnam 88136 

13:10-13:40 Keynote Keynote speech 4: HOÀNG Minh Tường 88154 

14:00-15:30 

5A BOOK LAUNCH “Thời Của Thánh Thần” 88154 

5B Ethnic minorities in Vietnam 88155 

5C Taiwan-Vietnam Cultural and Societal Studies 88135 

5D Vietnamese Film and Performing Arts 88136 

16:00-17:30 

6A Comparative studies of Taiwan and Vietnam 88154 

6B Taiwan-Vietnam Literary and Linguistic Studies 88155 

6C Language, Identity and Intellectual Thoughts 88135 

6D Language Teaching and Assessment 88136 



PROGRAM  CHƯƠNG TRÌNH  議程  GĪ-TÊNG 

If there are any changes, the agenda announced on the day of the conference will prevail. 2025/10/21 updated 

2025/10/25（Saturday）(Thứ 7) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

8:30-9:00 Reception at 88154  報到（領取資料）Đăng ký (lấy tài liệu) 
Room 

地點 

Địa điểm 

9:00-9:40 

Opening ceremony 開幕典禮  Lễ khai mạc 

CHIUNG Wivun (TƯỞNG Vi Văn) / conference convener 

TĒⁿ Pang-tìn / Board member, Hoat-Ki Taiwanese Foundation 

TIUⁿ Ho̍k-chû / Founder, Taiwanese Romanization Association 

CHEN Yun-chu / Representative, Taiwan-Asia Exchange Foundation 

ĐINH Quang Hải / Former director, Institute of History, VASS 

TWL 88154 

9:40-10:10 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Keynote speaker 
專題演講人 

Người phát biểu 
chuyên đề 

Keynote speech 
講題 

Chuyên đề 

CHIUNG 

Wivun 

(TƯỞNG  

Vi Văn) 

ÔNG Bêng-lí 

(王明理) 

父王育徳の生き方―台湾人として 

生きるプライド 

My father Ong Iok-tek’s way of life: 

Pride in living as a Taiwanese 

10:10-10:30 Tea time  茶點  Nghỉ 

10:30-12:00  

場次 Session 1A (會場 A: TWL Room 88154) 

Phiên 1A: (hội trường A)    TOPIC: Taiwanese and Vietnamese Literature 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

TÂN Bō͘-

chin 

(陳慕真) 

TÂN Bō͘-chin 

(陳慕真) 

“Daily Taiwanese Tâi-gí” in Postwar 

Romanized Taiwanese Literature —A 

discussion centered on the journal 

Family’s Friends 

TĒⁿ Pang-tìn 

(鄭邦鎮) 

LÎM Pek-tiōng 

(林伯仲) 
Right To Use Taiwanese Native 

Languages  

TÂN Bō͘-chin 

(陳慕真) 

TRẦN Thị Thư 

Spatiality and Memory of Youth in 

the Works of Cửu Bả Đao (Taiwan) 

and Nguyễn Nhật Ánh (Vietnam): 

From the Perspectives of Popular 

Culture and Interdisciplinary Studies 

TÂN Bō͘-chin 

(陳慕真) 



2025/10/25（Saturday）(Thứ 7) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

10:30-12:00 

場次 Session 1B (會場 B: TWL Room 88155) 
Phiên 1B: (hội trường B)    TOPIC: Vietnamese Socio-Economy 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

HỒ Thị  

Thanh Nga 

HỒ Thị Thanh Nga 

Remittance Motivation and Social 

Status Investment Strategy of 

Migrant Workers in Contemporary 

Rural Context – A Case Study in Tam 

Di Commune, Bac Giang Province 

TSENG Hsinhui  

(曾薰慧) 

TRẦN Mai Phượng 

Cultural Adaptation Of The 

Community To Local Ecological 

Conditions In The Tam Giang 

Lagoon Region, Hue City 

HỒ Thị  

Thanh Nga 

TSAY Yu-chieh 

(蔡宇傑) 

The Development of Agricultural 

Industrialization in the Context of the 

Colonial Period of the Tea Industry in 

Vietnam and Asian Countries 

HỒ Thị  

Thanh Nga 

10:30-12:00 

場次 Session 1C (會場 C: TWL Room 88135) 

Phiên 1C: (hội trường C)    TOPIC: Newspapers in Taiwan and Vietnam 
Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

TIUⁿ Ha̍k-

khiam 

(張學謙) 

CHIUNG Wivun 

A comparative study of 

Romanization promoters: Truong 

Vinh Ky in Vietnam and Thomas 

Barclay in Taiwan 

TIUⁿ Ha̍k-

khiam 

(張學謙) 

HÀ Thị Tuệ Thành  

(何氏慧誠) 

Conceptions of Language, Culture, 

and Literature in Tao Đàn Magazine 

(1939): A Comparative Perspective 

with Taiwan's Tainan Church News 

SO͘ Hông-lân 

(蘇凰蘭) 

TĒⁿ Tì-têng 

The establishment and evolution of 

the Vietnamese newspaper, Gia Định 

Báo 

SO͘ Hông-lân 

(蘇凰蘭) 

劉立仁 

From Textual Evangelism to Public 

Discourse: A Historical and Social 

Role Analysis of the Taiwan Church 

News 

TIUⁿ Ha̍k-

khiam 

(張學謙) 

10:30-12:00 

場次 Session 1D (會場 D: TWL Room 88136) 

Phiên 1D: (hội trường D)    TOPIC: Taiwanese Language Development and Practice 
Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

TÂN Lē-kun 

(陳麗君) 

CHIÚⁿ Ji̍t-êng 

(蔣日盈) 

A study on the practical teaching of 
Taiwanese language in the 12-year 
basic education 

IÛⁿ Ún-giân 

(楊允言) 

N̂G Hō-têng 
Population projection of Hakka 
listening and speaking ability: 2021-
2070 

LÎM Jū-khái 

(林裕凱) 

LIÂN Khái-hiok 

(連凱郁) 

A study on the process of Beiling 
Elementary School becoming a 
Taiwanese language experimental 
school 

TÂN Lē-kun 

(陳麗君) 



2025/10/25（Saturday）(Thứ 7) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

12:00-13:10 Lunch  午餐  Chia̍h-tàu  Nghỉ ăn trưa 

13:10-13:40 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Keynote speaker 
專題演講人 

Người phát biểu 
chuyên đề 

Keynote speech 
講題 

Chuyên đề 

Room 
地點 

Địa điểm 

CHIUNG 

Wivun 

(TƯỞNG 

Vi Văn) 

IÂU Ka-bûn  

(總統府資政 姚嘉文) 

Cố vấn Tổng thống 

台灣國際地位 

Vị thế quốc tế của Đài Loan 
TWL 88154 

13:40-14:00 Tea time   茶點   Nghỉ 

14:00-15:30 

場次 Session 2A (會場 A: TWL Room 88154) 
Phiên 2A: (hội trường A)    TOPIC: Ethnic Chinese and Minh Huong People 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

CHIUNG 

Wivun 

(TƯỞNG 

Vi Văn) 

PHẠM Ngọc  

Thúy Vi 

“Sài Gòn Giải Phóng Newspaper” 

and the Participation of the Chinese 

Community in the Resistance against 

Foreign Invasion 

Peter KANG 

(康培德) 

JUNG HYE 

YOUNG 

Layered Identities of the Chinese 

Diaspora: A Comparative Study of 

Influential Factors in Thailand and 

Singapore 

CHIUNG 

Wivun 

(TƯỞNG 

Vi Văn) 

SEO WONIK 

(徐源翊) 

Encountering the Minh Hương 

People: Fieldwork Reflections on 

Memory, Identity, and the Historical 

Politics of Classification 

Peter KANG 

(康培德) 

NGUYỄN Cao 

Lâm 

The Chinese in Southeast Asia during 

World War II: Role, Response, and 

Consequences  

PHẠM Ngọc  

Thúy Vi 

14:00-15:30 

場次 Session 2B (會場 B: TWL Room 88155) 
Phiên 2B: (hội trường B)    TOPIC: Taiwan–Vietnam Comparative Linguistic Studies 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

IÛⁿ Ún-giân 

(楊允言) 

TÂN Kim Hoa 
A phonetic study of Taiwanese tone 

in prescriptive linguistics 

IÛⁿ Ún-giân 

(楊允言) 

LÊ Thanh Hòa 

LAI Khai Vinh 

Phân tích hệ thống thanh điệu tiếng 

Việt Sài Gòn và tiếng Đài Loan 

(Analysis of the tone system of 

Saigon Vietnamese and Taiwanese) 

IÛⁿ Ún-giân 

(楊允言) 

羅惠宜 
A Comparative Study of Culinary 

Vocabulary in Northern, Central, and 

Southern Vietnamese Dialects 

THÁI Thị  

Thanh Thủy 

(蔡氏清水) 



2025/10/25（Saturday）(Thứ 7) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

14:00-15:30 

場次 Session 2C (會場 C: TWL Room 88135) 
Phiên 2C: (hội trường C)    TOPIC: Applied Vietnamese Language Teaching 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

HUỲNH  

Ngọc Thu 

HUỲNH Ngọc Thu 

Pronominal Usage in Vietnamese 

Family Communication in 

Southwestern Vietnam: Features and 

Changes 

LÊ Thị Bảo 

Châu 

HUỲNH Đức 

Thiện 

Mistakes in using personal pronouns 

when learning Vietnamese by 

foreigners speaking Chinese 

LÊ Thị Bảo 

Châu 

TRẦN Quang Huy 
Markers of Circumlocution in 

Vietnamese 

LÊ Thị Bảo 

Châu 

LÊ Thị Bảo Châu 

The Impact of Intercultural Factors 

on Teaching Advanced Vietnamese 

Communication Skills to Taiwanese 

Learners 

HUỲNH  

Ngọc Thu 

14:00-15:30 

場次 Session 2D (會場 D: TWL Room 88136) 

Phiên 2D: (hội trường D)    TOPIC: Vietnamese Linguistics 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

TRẦN Thị 

Lan 

(陳氏蘭) 

BUI Duy Duong 

Project-Based Language Teaching 

(PBLT): An Effective Approach for 

Teaching Vietnamese to Foreigners 

TRẦN Thị Lan 

(陳氏蘭) 

NGUYỄN Thị  

Phương Anh 

Some Grammar Errors of Foreign 

Students Learning Vietnamese 

TRẦN Thị Lan 

(陳氏蘭) 

PHAN Trần Công 

Phonetic Characteristics of 

Taiwanese Students when Speaking 

Vietnamese 

TRẦN Thị Lan 

(陳氏蘭) 

15:30-16:00 Tea time 茶點 Nghỉ 



2025/10/25（Saturday）(Thứ 7) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

16:00-17:30 

場次 Session 3A (會場 A: TWL Room 88154) 

Phiên 3A: (hội trường A)   TOPIC: Minh Huong People in Vietnam 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

Peter KANG 

(康培德) 

HUỲNH Văn Sinh 

Business cultural features of the 

ChaoZhou Chinese community in 

Soc Trang City 

HUANG En-yu 

(黃恩宇) 

VŨ THỊ XUYẾN 

Activities of the Minh Hương 

community in Central Vietnam under 

the Nguyễn Dynasty 

LEE Kuei-min 

(李貴民) 

NGUYỄN Thanh 

Hải 

From Minh Huong Gia Thanh 

Assembly Hall: A Reflection on the 

Architectural Identity of Chinese 

Assembly Halls in Southern Vietnam 

HUANG En-yu 

(黃恩宇) 

NGUYỄN Thị Hải  

Contributions of the Minh Hương to 

the Economic Development of 

Cochinchina in the 17th–18th 

Centuries. 

Peter KANG 

(康培德) 

16:00-17:30 

場次 Session 3B (會場 B: TWL Room 88155) 

Phiên 3B: (hội trườngB)     TOPIC: Taiwan–Vietnam Post-WWII Studies 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

SHIU Wen-

tang 

(許文堂) 

DHONT Frank 
Rejecting Colonial Rule After the 

End of World War II 

SHIU Wen-tang 

(許文堂) 

NINH Xuân Thao 

TRƯƠNG Thùy 

Dung 

The Formation of The Yalta Bipolar 

World Order and Its Impact on 

Vietnam and Taiwan in 1945-1950 

SHIU Wen-tang 

(許文堂) 

SNG Phok-jû 

The crossroads between Formosa and 

Vietnam after the End of the WWII—

—General Order No. 1 

SHIU Wen-tang 

(許文堂) 

16:00-17:30 
場次 Session 3C (會場 C: TWL Room 88135) 

Phiên 3C: (hội trường C)     TOPIC: Applied Linguistics and Technology 



2025/10/25（Saturday）(Thứ 7) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

PHẠM Thị 

Hương 

Quỳnh 

PHẠM Thị Hương 

Quỳnh 

Application of ChatGPT in Teaching 

Vietnamese For Foreign Students 

Learning Vietnamese 

BUI Duy Duong 

NGUYỄN Huỳnh 

Lâm 

Competency-Based AI for 

Vietnamese Writing: Taiwanese 

Learners' Development & Evaluation 

BUI Duy Duong 

NGUYỄN Hoàng 

Phương 

LÊ Thị Kiều Nhung 

NGUYỄN Thị 

Phương Thùy 

Interactive Perspectives and the 

Prospects of Teaching Vietnamese 

Listening to Foreigners 

PHẠM Thị  

Hương Quỳnh 

NGUYỄN Thị Lan 

Anh 

Use a combination of several AI tools 

to enhance Vietnamese reading 

comprehension ability for foreign 

learners 

PHẠM Thị  

Hương Quỳnh 

16:00-17:30 

場次 Session 3D (會場 D: TWL Room 88136) 
Phiên 3D: (hội trường D)  TOPIC: Languages, Religions and Beliefs in Taiwan and Vietnam 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

Discussants 

討論人 

Người thảo luận 

TRẦN Văn 

Đoàn 

(陳文團) 

NGUYỄN Ngọc 

Bình 

Policy on preserving and promoting 

of ethnic minority language resources 

(the case of Tay Do in Nghe An 

province) 

BÙI  

Quang Hùng 

(裴光雄) 

DƯƠNG Hoàng 

Lộc  

The Cult of The Goddess Mazu 

Among The Fishing Community in 

Tiem Tom Town (Ba Tri District, Ben 

Tre Province)  

BÙI  

Quang Hùng 

(裴光雄) 

IONESCU Mihaela 

Cristina  

Buddhist Flows Between Taiwan and 

Vietnam: The Case of Tzu Chi 

TRẦN Văn 

Đoàn 

(陳文團) 

LÊ Thị Hồng Liên 

The Worship of Goddesses in the Red 

River Delta (Vietnam) and Taiwan: A 

Comparative Study from the 

Perspective of Vietnamese Studies 

TRẦN Văn 

Đoàn 

(陳文團) 

18:00 Dinner (by invitation ONLY) 暗頓(邀請制) Àm-tǹg  Bữa tối (theo giấy mời) 

  



2025/10/26（Sunday）(Chủ nhật) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

8:30-9:00 Reception at 88154 報到 Đăng ký 

9:00-9:30 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Keynote speaker 
專題演講人 

Người phát biểu 
chuyên đề 

Keynote speech 
講題 

Chuyên đề 

Room 
地點 

Địa điểm 

CHIUNG 

Wivun 

(TƯỞNG 

Vi Văn) 

ĐINH Quang Hải 

Quan hệ dân tộc và giao lưu văn hóa 
giữa các tộc người ở khu vực biên 
giới Việt nam -Trung quốc 
Ethnic relations and cultural 
exchanges between ethnic groups 
in the Vietnam-China border area 

TWL 88154 

9:30-10:00 Tea time 茶點  Nghỉ 

10:00-12:00 

場次 Session 4A (會場 A: TWL Room 88154) 
Phiên 4A: hội trường A    TOPIC: Vietnamese Cultural Heritage and Village Culture 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles 題目 Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

NGUYỄN 

Thị  

Phương 

Châm 

NGUYỄN Thị  

Phương Châm 

Village cultural heritage of the 
northerm delta and chaning 
dimensions 

YANG Fang-chi 

(楊芳枝) 

NGUYỄN Giáo 

Giving Calligraphy in the Spring: 
Tradition and Identity in a Festival in 
a Contemporary Northern 
Vietnamese Village 

YANG Fang-chi 

(楊芳枝) 

NGUYỄN Thị  

Quốc Minh 

People and Country during War time: 
Trinh Cong Son and Songs for War 
Protest before 1975 

NGUYỄN Thị  

Phương Châm 

VŨ Tú Quỳnh 
A Discussion on Heritage through 
Caricature  

NGUYỄN Thị  

Phương Châm 

10:00-12:00 

場次 Session 4B (會場 B: TWL Room 88155) 
Phiên 4B: (hội trường B)    TOPIC: Vietnamese Cross-Cultural Studies 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Presenters 
發表者 

Người phát biểu 
Titles  題目  Đề tài 

Discussants 
討論人 

Người thảo luận 

NGUYỄN  

Thị Oanh 

NGUYỄN Thị 

Oanh 

The art of describing the world of 
spirits and demons in Vietnamese 
and East Asian folk tales - focus on 
the Linh Nam chich quái (Vietnam); 
Soushenji (China); 
Konjakumonogatarishu (Japan) 

TRẦN Văn 

Đoàn 

(陳文團) 

NGUYỄN Thị 

Nhật Linh 

A Comparative Study of the Toad 
Symbol in Vietnamese Indigenous 
Culture and Han Cultural Influences: 
From Folklore to Spiritual Beliefs 

TRẦN Văn 

Đoàn 

(陳文團) 

PHẠM Đặng  

Xuân Hương 

“Folklore as a cultural textual 
product”: the process of collecting, 
compiling and researching Thai 
folklore in Vietnam from 1954 to 
1986 

NGUYỄN  

Thị Oanh 

CAO Xuân Long 
Phan Chau Trinh’S Thought on 
People's Governance 

NGUYỄN  

Thị Oanh 



2025/10/26（Sunday）(Chủ nhật) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

10:00-12:00 

場次 Session 4C (會場 C: TWL Room 88135) 
Phiên 4C: (hội trường C)  TOPIC: Taiwan-Vietnam Education and Research Development 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

Discussants 

討論人 

Người thảo luận 

TRẦN Thị  

Mai Nhân 

TRẦN Thị Mai 

Nhân 

TRẦN Thị Mai 

Phước 

Liên kết đào tạo ngành Việt Nam học 

với các trường đại học nước ngoài - 

Cơ hội và thách thức 

LÊ Thị Nhâm 

(黎氏仁) 

LÊ Thị Dương 

Taiwanese Education through the 

Lens of Vietnamese Journalism 

(2010–2024) 

Mattel HSU 

(許建榮) 

HỒ Viết Hoàng 

TRẦN Mai 

Phượng 

Some theoretical and practical issues 

in research and training of Vietnam 

today 

TRẦN Thị  

Mai Nhân 

NGUYỄN Thế 

Hoàn 

Experience in developing education 

of Taiwan and lessons to Vietnam 

LÊ Thị Nhâm 

(黎氏仁) 

LEE Shih Yi 

Analysing the Eastern literature in 

Taiwan's high school textbook - the 

example of Vietnamese literature 

Mattel HSU 

(許建榮) 

10:00-12:00 

場次 Session 4D (會場 D: TWL Room 88136) 
Phiên 4D: (hội trường D)    TOPIC: Language Teaching and Testing in Vietnam 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

Discussants 

討論人 

Người thảo luận 

PHẠM 

Ngọc Thúy 

Vi 

ĐOÀN Ngọc 

Thạch 

The Demand and Future Prospects of 

Chinese Proficiency Testing at Thanh 

Dong University in Vietnam (2022-

2025) 

CHIUNG Wivun 

(TƯỞNG 

Vi Văn) 

HOANG Thien 

Trang 

An Overview of the Trends and 

Applications of Chinese Teaching 

Methods in Vietnam 

PHẠM Ngọc  

Thúy Vi 

PHẠM Thị Hà 

TRẦN Thị Minh 

The Potential for Internationalization 

of the Vietnamese Language 

Proficiency Test for Foreigners: A 

Comparative Analysis with Taiwan’s 

TOCFL 

CHIUNG Wivun 

(TƯỞNG 

Vi Văn) 

陳美瑩 

Exploring the Chinese Acquisition 

Process among Chinese Vietnamese: 

An Autoethnography of a Cho Lon 

Chinese Vietnamese 

LƯ Bội Thiên 

(盧佩芊) 



2025/10/26（Sunday）(Chủ nhật) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

12:00-13:10 Lunch 午餐 Chia̍h-tàu  Nghỉ ăn trưa 

13:10-13:40 

Presider 
主持人 
Chủ trì 

Keynote speaker 
專題演講人 

Người phát biểu 
chuyên đề 

Keynote speech 
講題 

Chuyên đề 

Room 
地點 

Địa điểm 

CHIUNG 

Wivun 

(TƯỞNG 

Vi Văn) 

HOÀNG Minh 

Tường 

Một cánh chim từ Việt Nam 

Lâi chū Oa̍t-lâm ê chiáu-chiah 
TWL 88154 

14:00-15:30 

場次 Session 5A (會場 A: TWL Room 88154) 
Phiên 5A: (hội trường A) 《眾神的時代》新書發表  

BOOK LAUNCH “Thời Của Thánh Thần” 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Affiliations 

服務單位 

Cơ quan công tác 

CHIUNG 

Wivun 

(TƯỞNG 

Vi Văn) 

HOÀNG Minh 

Tường 
Independent writer 

Trang Hạ (阮文馨) Independent writer 

TĒⁿ Pang-tìn 

(鄭邦鎮) 
Hoat-Ki Taiwanese Foundation 

Peter KANG 

(康培德) 
Natioanl Taiwan Normal University 

LÙ Việt Hùng Taiwanese Pen 

TRẦN Lý Dương Asian Atsiu International 

14:00-15:30 

場次 Session 5B (會場 B: TWL Room 88155) 
Phiên 5B: (hội trường B)    TOPIC: Ethnic minorities in Vietnam 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

Discussants 

討論人 

Người thảo luận 

Sasala 

Taiban 

(台邦• 

撒沙勒) 

HOÀNG Cầm 

“This festival is mine”: 

Heritagization and heritage practices 

among ethnic minorities in Vietnam 

Sasala Taiban 

(台邦•撒沙勒) 

DƯƠNG Hoàng 

Hải Bình 

ĐẶNG Hoàng Lan 

The Xac Ong Spirit Mediumship in 
the Bentougong Ceremony of the 
Hoa Community in Vinh Chau Town, 
Soc Trang Province, Vietnam: A 
Case Study of the Thuong De Co 
Mieu Temple Inauguration in Bien 
Duoi Hamlet, Vinh Phuoc Commune, 
Vinh Chau District, Soc Trang 
Province, Vietnam 

LƯ Bội Thiên 

(盧佩芊) 

NGUYEN Thu 

Trang 

Livelihood strategies of the Ngai 

community in Northern Vietnam 

LIU Yi-chang 

(劉益昌) 

ĐỖ Thị Thu Hà 

The Heritagization of Religious 

Practices among the Tai People and 

the Issue of Constructing Authentic 

Traditions in Vietnam 

LIU Yi-chang 

(劉益昌) 



2025/10/26（Sunday）(Chủ nhật) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

14:00-15:30 

場次 Session 5C (會場 C: TWL Room 88135) 
Phiên 5C: (hội trường C)    TOPIC: Taiwan-Vietnam Cultural and Societal Studies 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

Discussants 

討論人 

Người thảo luận 

YANG 

Fang-chi 

(楊芳枝) 

NGUYỄN Hữu 

Sơn 

Vietnamese Media in the First Half 

of the 20th Century: Discussions on 

Taiwanese - Vietnamese Society and 

Culture 

YANG Fang-chi 

(楊芳枝) 

LÊ Thị Cúc 

Contemporary Similarities in 

Religious and Belief Practices 

between Vietnam and Taiwan 

TRẦN Văn 

Đoàn 

(陳文團) 

PHAN Tuan Ly 

NGÔ Hải Quân 

Thematic Insights Into Taiwan 

Research In Vietnam: A 

Comprehensive Literature Review 

YANG Fang-chi 

(楊芳枝) 

14:00-15:30 

場次 Session 5D (會場 D: TWL Room 88136) 
Phiên 5D: (hội trường D)    TOPIC: Vietnamese Film and Performing Arts 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

Discussants 

討論人 

Người thảo luận 

LÊ Thị 

Dương 

NGUYỄN Thanh 

Thương 

From The Heroic Woman Phan Thị 

Ràng To The Character Chị Sứ In 

The Film “Hòn Đất” By Director 

Hồng Sến 

LÊ Thị Dương 

TRỊNH Kim Chi 

The Spirit of Resistance Against 

Foreign Invaders in the ‘Cải Lương’ 

Play “Tiếng Trống Mê Linh” 

LÊ Thị Dương 

VŨ Thị Duyên 

Tran Anh Hung’s Influence on the 

New Generation of Independent 

Vietnamese Filmmakers 

LÊ Thị Dương 

VÕ Thị Yến 

From Emperor Quang Trung to the 

character Nguyễn Huệ in the cải 

lương play “The Sun of the Century 

Night” by director Hoàng Quỳnh 

Mai. 

LÊ Thị Dương 

15:30-16:00 Tea time 茶點 Nghỉ 



2025/10/26（Sunday）(Chủ nhật) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

16:00-17:30 

場次 Session 6A (會場 A: TWL Room 88154) 
Phiên 6A: (hội trường A)    TOPIC: Comparative studies of Taiwan and Vietnam 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

Discussants 

討論人 

Người thảo luận 

TSENG 

Hsinhui  

(曾薰慧) 

HOÀNG Minh 

Phúc 

Woodblock folk prints under 

Colonial rule: A comparative study 

of Vietnam and Taiwan 

Peter KANG  

(康培德) 

HOÀNG Bá Thịnh 

NGUYỄN Kim 

Thúy 

A Comparative Study of Vietnamese 

and Taiwanese Families  

TSENG Hsinhui  

(曾薰慧) 

KO SHENG 

CHAO 

A comparative study of the historical 

interpretation perspectives of the 

Vietnam National Museum of 

History and the National Taiwan 

Museum of History 

Peter KANG  

(康培德) 

16:00-17:30 

場次 Session 6B (會場 B: TWL Room 88155) 
Phiên 6B: (hội trường B)    TOPIC: Taiwan–Vietnam Literary and Lingusitic Studies 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

Discussants 

討論人 

Người thảo luận 

CHIUNG 

Wivun 

(TƯỞNG 

Vi Văn) 

NGUYỄN Phương 

Khánh 

NGUYỄN Lê 

Phương Trình 

TRẦN Thị Ngọc 

Hà 

Wu Ming-Yi and The Potential for 

Literary Dialogue Between Vietnam 

and Taiwan in The Age of The 

Anthropocene 

TÂN Bō.-chin 

(陳慕真) 

PHẠM Thị Ngọc 

Thúy 

Taiwan in The Literary Works of 

Trang Ha 

CHIUNG Wivun 

(TƯỞNG 

Vi Văn) 

DO Hai Ninh 

Ecological Anxiety And Great Flood 

Obsession In Taiwanese And 

Vietnamese Literature: Seeing From 

The Case Of The Man With The 

Compound Eyes (Wu Ming Yi) And 

Water: A Chronicle (Nguyen Ngoc 

Tu) 

TÂN Bō.-chin 

(陳慕真) 



2025/10/26（Sunday）(Chủ nhật) 
時間 Thời gian Agenda  議程暨活動內容  Lịch trình và nội dung hoạt động 

16:00-17:30 

場次 Session 6C (會場 C: TWL Room 88135) 
Phiên 6C: (hội trường C)    TOPIC: Language, Identity and Intellectual Thoughts 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

Discussants 

討論人 

Người thảo luận 

N̂G Pek-hô 

(黃伯和) 

NGÔ Bích Thu 

Research On Ho Chi Minh’s 

Journalistic Writing Skills: Writing 

as a Purposeful Creative Activity 

HUNG Ming-

chien 

(洪銘謙) 

BĄCZKOWSKA 

Iga 

Language And Identity In Crisis: A 

Comparative Study of Postwar 

Taiwan and Poland 

N̂G Pek-hô 

(黃伯和) 

LÎM Chùnio̍k 

(林俊育) 
An Initial Exploration of “Taiwanese 

Grammar” 

N̂G Pek-hô 

(黃伯和) 

LÊ Thúy An 

BÙI Minh Hoàng 

Filial Piety in Southern Khmer 

Culture 

HUNG Ming-

chien 

(洪銘謙) 

16:00-17:30 

場次 Session 6D (會場 D: TWL Room 88136) 
Phiên 6D: (hội trường D)    TOPIC: Language Teaching and Assessment 

Presider 

主持人 

Chủ trì 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

Discussants 

討論人 

Người thảo luận 

NGUYỄN 

Thị Thanh 

Hà 

(阮青河) 

LÊ Văn Cương 

TRỊNH Mai Nhi 

Applying dependency and 

constituency grammar in teaching 

Vietnamese to foreign learner 

NGUYỄN Thị 

Thanh Hà 

(阮青河) 

NGUYỄN Kim 

Yến 

The Challenge of Intermediate 

Plateau For People Learning 

Vietnamese as a Second Language 

(Research on Groups of Learners 

From Sinosphere Countries) 

NGUYỄN Thị 

Thanh Hà 

(阮青河) 

NGUYỄN Thị Hải 

Yến 

The current situation of TOCFL 

Chinese proficiency test in Vietnam 

Based on the data analysis of TOCFL 

test site of Thanh Dong University 

NGUYỄN Thị 

Thanh Hà 

(阮青河) 

 The end 會議結束 Kết thúc 

  



Saturday 14:00-15:30 

海報場次 Poster Session 

Location: corridor between room 88136 & room 88135 

No. 

Presenters 

發表者 

Người phát biểu 

Titles  題目  Đề tài 

1 DƯƠNG Thị Nhung 

Developing Traditional Handicraft Villages in Hue through 

Cultural Industries: The Case of Bao La Bamboo and Rattan 

Weaving and Hue Conical Hat Villages 

2 ĐOÀN Bá Toại 
Research on Intermediate Chinese Writing Instruction in 

Vietnam Based on the Backward Teaching Design Approach 

3 
HSU WAN-TING 

(許皖婷) 

The blooming cherry blossoms of Wushe: A comparison of 

the descriptions of Mona Rudao and the Wushe Incident in the 

social studies textbooks of various versions of the 108 

syllabus 

4 NGUYỄN Hữu Hoàng Thi 
Analyze Taiwan’s experience in developing the Digital 

Content Industry and propose strategies for Vietnam 

5 

NGUYỄN Đông Hà 

NGUYỄN Minh Giang 

LÊ Trần Minh Như 

CAO Ngọc Thảo Nhi 

The Identity of The Amis People In Taiwan In The Field of 

Spiritual Culture 

6 TÂN Lí-iông 
The Current Practice of Piêu Usage among the Thai Ethnic 

Group in Sơn La City, Vietnam 

7 VŨ Lan Hương 

Politeness Strategies in Praise and Criticism Between 

Mothers and Children in Vietnamese and Chinese Dialogues: 

A Study Based on Reality Television 

8 張之瑜 
From Nazism to the New Cold War: An Analysis of Far-Right 

Discourse in Taiwan Eighty Years After World War II 
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